CHAPTER.8. APPENDICES

8.1. INFORMED CONSENT FORM

Music Emotion Profile Survey

Informed Consent

Purpose: This survey is to study emotions that the persons get while they listen to
particular songs and tunes.

What is to be done: You will be required to read the following questions and answer
them. The whole survey would take around 90 minutes.

Risk: There is no or minimal risk in participating in this survey. There is no incentive
provided, however your valuable response will help us understand the influence of ragas on
emotions.

Use of information: The information shared by you will be kept confidential and will only
be used for research purposes. No personal information is asked in this survey, ensuring
your anonymity.

Contact us: For further queries related to this survey please contact

E-mail: utpalakaranth16@gmail.com, Mobile: +91 9652885005, Address: Swami
Vivekananda Yoga Anusandhana Samsthana (SVYASA), Bengaluru.

| have read the details of the study and I voluntarily agree to participate in this survey.

(If you agree make a tick, below ‘I agree’.).

| agree
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Name:
Age:

Education:
Profession:

RoOoo~NooGa~LNE

musician

Gender: Male / Female (Give easy options to tick)

---- Years

11. Awards received, name them if any:
12. Listen to the below linked musical pieces. What kind of emotion you get when you
listen to the songs that are given below in the Ragas assigned to them?

Your engagement with music is as a: 1) vocalist, 2) Instrumentalist, 3) Both, 4) None
Name of your music Guru (Write NA if not applicable):

Tradition of music (Write NA if not applicable):
Years of experience in music:
0. Type of experience in music: 1) Music professional, 2) Music novice, 3) Non

a. Love, b. Valor, c. Misery, d. Anger, e. Grandeur, f. Humor, g. Fear, h. Aversion, i.
Wonder, j. Peace, k. Devotion, I. Others.

No | Song Raga Link for the song Types of
emotion felt
1 | Vatapi Hamsadhvani https://youtu.be/Geyd_fACA4lI
Ganapatim
2 | Ananda Amruta | Amrutavarshini https://youtu.be/PqjSoH0OQgsQ
Karshini
3 | Shri Shriraga https://youtu.be/AFPgwYf18co
Kamalambike
Shive Pahimaam
Lalite
4 | Minakshi me Gamakakriya https://youtu.be/gki_U_i-At4
mudam dehi
5 | Ramachandram Vasanta https://youtu.be/KZIXwndJXoQ
Bhavayaami

b. Explanations, if any, regarding the emotion you get by listening to particular Raga or

song.

c. Any other comments/ suggestions about this survey:
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8.2 INSTITUTIONAL ETHICAL COMMITTEE APPROVAL

et ferdaprr AT STHET WA

Swami Vivekananda Yoga Anusandhana Samsthana

(Declared as Deemed-to-be University under Section 3 of the UGC Act, 195(:3)019
da Nagar, Bangalore - 56
th Bhavan, # 19, Gavipuram Circle, Kempegow!
- Ph: 080 - 2661 2669, Telefax: 080 - 2660 8645
E-mall: svyasa@svyasa .org Website: wwwsvyasa org

" Institutional Ethics Committee (IEC)-SVYASA
Exemption Certificate

. 9¢th
Dear Ms. B. Utpala Karanth Date: 26" June, 2021
We have received from Comprehensive Project Evaluation Board (CPEB) the
following study related documents as Appendix-V dated 27" February, 2021,
for the study titled “A Yoga based holistic approach to bhakti found in
Muttusvami Diksitar’s Compositions”:

1 Research Proposal
2 Doctoral Committee Clearance Certificate

Above documents were examined and ' discussed in the online Ethics
committee meeting held on 06" March, 2021 between 2:00 PM to 5:00 PM.

The CPEB and Institutional Ethics Committee (IEC)-SVYASA agrees that this is a
theoretical research and do_es'not involve any interventions to be given and/or
assessments to be taken from human and/or.animal subjects, hence falls under
“Exemption from review for proposal that involve less than minimal risk
category”. If in case you make aﬁy changes and it'leads to involvement of
human and/or animal subjects’ 'you must pass through the IEC clearance
procedure afresh. V7

You do not have to keep us informed about the progress of the study or submit

a final report to IEC. T ‘

After perusal of thns mformatuon IEC*has decnded to approve your study. '
Details of approval are as follows

Certificate reference Number: RES/IEC-SVYASA/201/2021
Nature of Study: PhD

APPROVED

‘!NSTH’UT‘.ONAL ETHICS. COMMITTEE
| SVYASA, BANGALORE
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Swami Vivekananda Yoga Anusandhana Samsthana
(Declared as Deemed-to-be University under Section 3 of the UGC Act, 1956)
Eknath Bhavan, # 19, Gavipuram Circle, Kempegowda Nagar, Bangalore - 560 019
Ph: 080 - 2661 2669, Telefax: 080 - 2660 8645
E-mall: svyasa@svyasa.org Webslto WWW, svyan org

Institutional Ethics commitice
Addendum

Ref: RESAEC-SVYASA/201/2021/Add1 23" August, 2021

To

Ms. Utpala Karanth,

S-VYASA University,

Bengaluru - 560019.

Reference: \

.

] 1EC approved (exempted) study number RES/IEC-SVYASA/201/2021
2. Request permission to mcludusurvey into a previously exempted study and justification
for the same in the email dated 6"‘ August 2021

Dear Ms. B. Utpala Karanth, .
In response to your request for fncludihg a survey into your previously IEC-SVYASA
exempted study (RES/IEC-SVYASA/201/2021), we hereby are issuing an addendum to the
certificate issued on 26™ June, 2021.

IEC-SVYASA has reviewed the Justification and the survey form provided (email dated o
August, 2021) and found that the information being collected is more of a feedback and does
not compromise the personal information of the participants. Hence IEC-SVYASA continues
to consider this study (mcludmg y the survey) to be under ‘minimal risk” category.

All the other terms and condmons mentloned (if any) in the original certificate continue to
hold good. '

Please retain the original cerl} an Nd for all oflicial purpose.

Best Wishes,

Dr. Ramesh M. N

s

Member Secretary,
Institutional Ethics Committee,
S-VYASA, Bengaluru.

be
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8.2.

LIST OF PUBLICATIONS FROM THIS DOCTORAL THESIS

1-Swar Sindhu (Pratibha spandan)
November 01, 2021, B. Utpala Karanth
Swami Vivekananda University [SVYASA],
Prashanti Kutiram, Vivekananda road,
Kalluballu Post, Jigani,

Anekul Taluk, Bangalore-560105

Dear Madam,

| am pleased to inform you that your research paper entitled “Prejudiced-Free
thoughts in Dikshitar’s compositions” has been accepted for publication in our
online Journal Swar Sindhu: A National Refereed Journal of Music, UGC CARE
listed Journal, ISSN:2320-7175, July-December 09, Issue 02, 2021
(www.swarsindhu.pratibha-spandan.org).

Thank you,
Yours sincerely,

—rarmg:

Prof. Keshav Sharma

(Editor-in-Chief)

Swar Sindhu Journal
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2- KIRANAVALLI
(JOURNAL OF SANSKRIT RESEARCH FOUNDATION,

THIRUVANANTHAPURAM, PRINT ISSN NO: (0975-4067).

Editor , 29 November 2021
Dear Scholar Utpala karanth,

Our reviewers has recommended that your paper titled 'A Critique on Muthusvami Diksitar’s
compositions (in the light of Saraskrt literary criticism)'is worth publishing. Hence it
is accepted and will be included in the forthcoming issue, KIRANAVALI (JOURNAL OF
SANSKRIT RESEARCH FOUNDATION, THIRUVANANTHAPURAM, PRINT ISSN
NO: 0975-4067), VOL. XlIIl, BOOK 1-4, JANUARY - DECEMBER, 2021. We will inform
you at once it IS published
With Regards

Dr Narayanan G

Managing Editor Kiranavali

(Professor of Vedanta, Sree Sankaracharya University of Sanskrit, Kalady)

Dr NARAYANAN G, PROFESSOR, DEPARTMENT OF VEDANTA, SREE SANKARACHARYA UNIVERSITY OF
SANSKRIT, REGIONAL CENTRE THIRUVANANTHAPURAM, VANCHIYOOR PO, THIRUVANANTHAPURAM-35.
https://sites.google.com/view/kiranavalionline/home.
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{ig SANGEET GALAXY

smceer ey A PEER REVIEWED JOURNAL DEDICATED TO INDIAN MUSIC

ISSN: 2319-9695
UGC-CARE enlisted and Indexed in EBSCO International Database

Editor, Nov 18.2021
Dear Author,

B. Utpala Karanth,

Swami Vivekananda University,

Bangalore

Delighted to inform you that your paper titled; “The Study of Muthuswami Dikshitar’s expertise
on Veena reflected in his compositions” has been accepted for publication in forthcoming issue
of Sangeet Galaxy e-Journal [Vol. 11, Issue. 2 (January 2022)].

You will get author copy (of your paper) after publication. We cordially expect your kind
contribution for the future endeavors.

Regards

EDITOR-IN-CHIEF

(DR. AMIT KUMAR VERMA)

Sangeet Galaxy e- Journal

Website: www.sangeetgalaxy.co.in
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https://sangeetgalaxy.co.in/members/
http://www.sangeetgalaxy.co.in/

4-Shodhkosh.

Certificate of Publication

Let It Be Known By This Certificate That

Manuscn: itle

\.... X ‘/ 4 -
“A STUDY OF MUTHUSWAMI DlKSHm”‘ SEEXPERTISE ON VARIOUS ELEMENTS OF
MUSICOLOGY REFLECTED ;‘ ROUGH HIS COMPOSITIONS”

Is Published In Volume 2 Issue \ ly-December 2021 Edition of The

ISSN: 2582-7472 I

TN ] Date of Issue: 16 November 2021 . ]
Editor-in-Chief: _ +Janaging Editor:

Dr. Kumkum Bhradwaj Lo Dr. Tina Porwal
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5-Anhadlok-Vijnana .

%Wm Art and Culture Society

ufcreaf wen v Ex@fa Bt

. . 20/11/2021
37887 b =i, ..

10 TS 3T

3qTeT&T B. Utpala Karanth

210 IrareT s Research Scholar,
SVYASA University,

afeg Bengaluru

270 |EY =1 Fharer

Dr. Varsha Karanth
PDF scholar in Integrative Psychiatry,
Department of Integrative Medicine,
it sifer PHR YN National Institute of Mental Health and Neurosciences,
Bengaluru
IareT ey
Subject: Acceptance Letter
IHATHR Ulodh g
Dear Author(s),
A TitaH gF
Thank you very much for your submission to UGC-CARE listed, Peer-
reviewed International Research Journal ANHAD LOK. We are pleased to
inform you that your paper titled “Raga Chikitsa Through the compositions of

Muthuswami Dikshitar” has been accepted for publication. It will be published in
Anhad Lok Vol. 14, December 2021, ISSN 2349 — 137X.

Z

Dr. Madhu Rani Shukla
Editor

Anhad Lok

Address : 109, D/4, Abubakarpur, Preetam Nagar, Sulem Sarai, Allahabad - 211011,
Mobile : 9838963188, 9454843001, Email ID : melodyanhad@gamil.com, madhushukla011@gmail.com
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8.4 DATA ASIDE FROM THE SAMPLES GIVEN IN THESIS
5.1.2.1 Kirtana

foHvs w8 dad  Nilakanthari bhajeharin satatari

I sing on lord Nilakantha constantly (202-P).
AR Mayiranathamanisarbhajami
| sing incessantly on lord Mayiranatha (24-P).
EREGH AR &l wlsg Hariharaputram sastararir sadabhaje’hari
I sing on Sasta the son of Siva and Visnu (94-P).

ﬂﬁlﬂ‘lﬂﬁsﬂﬁ?ﬂ Kalabhairavam bhaje’ hamanisam

| always sing on Kalabhairava (98-P).

BEEGHATE! Tea aegasad TSEH,

Chayavatimanandavallim Carutara tafijapurisvarim bhaje’ham
| sing on Chayavati, also known as Anandavalli, the Goddess of beautiful Tanjore (99-P).
RIS FASTAAIISE WASE Nagalingarir bhaje ' ham nadilingarih bhaje ham
I sing the glory of the beginningless Nagalinga (279-P).
IMRGAR T W Adipurisvarari sada bhajehari
| sing the glory of Adipurisvara (312-P).
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iR W Salivatisoaran bhajeham
| sing the glory of lord Salivatisvara (330-P).
TP Hold Rajagopalarii bhajehari

I sing on to lord Rajagopala (44-P).

e Er| Pgel Himacalakumarim bhaje tripurasundarin

| sing on Tripurasundart, daughter of Himavan (101-P).

AN TR o Margasahayesvararir bhajehari

I sing on the lord Maragasahayesvara (390-P).
ST WISE Ted Tyagarajam bhajeham satatam
| constantly sing on lord Tyagaraja (346-P).

FRATFSIR FASE W Kastvisalaksi bhaje'harii bhaje

| sing on the Goddess Sr7 Kasivisalakst again and again (402-P).

TS WaIsE it Bhaktavatsalam bhaje’har nityar

| always sing on the lord Bhaktavatsala (406-P).

Pl | oig Tripurasundarinr sada bhajeham

| constantly sing on Tripurasundari (120-P).

ﬂaﬁ'@l{' Hal ‘ﬁE Candrasekharam sada bhajeham
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| constantly sing on Candrasekhara (128-P).

sfiwtiate woisg Srilaksmivarahari bhajehari

| sing on Laksmivaraha (144-P).

I%IQT ﬂaﬁ'ﬂﬁ&ﬁﬁ TR ToE T Tripura sundarim lalita bhattarikambhajeham

I sing again and again on the great Goddess Tripurasundari (166-P).

TS Wi ﬂﬁﬁ%ﬁ@ﬂ{ Gananayakam bhajeharit bhajekamalesanutam

| sing on Gananayaka,who is praised by Brahma (173-P).

ﬂﬂ@“‘i“l@lﬂﬁm Subrahmanyarir bhajehamanisam

| constantly sing on lord Subrahmanya (199-P).

ofy de W Sra vaidyanatham bhajami

| sing on lord Vaidyanatha (209-P).

THEAES e w= Ekamranayakam nityamaharir bhaje

I sing daily on Ekamranayaka (276-P).

el ¥ e Pitavarna bhaje bhairavam

I sing on lord Bhairava the Golden-Hued adorned in golden raiment (286-P).

gt W Ekadantarit bhajehari

I on lord Ganesa, the God with single tusk (323-P).
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TR W Vatapiganapatirii bhaje

| sing on lord Gagapati of Vatapi (334-P).
AR 3 Sankaranarayanari bhajehar
| sing on lord Sarkarandrayana (342-P).

@'ﬂﬂﬁi’fﬂ' W& Somasundaresvarari bhajeham

I sing on lord Somasundara (350-P).

W’af oig Sasidharamamytaghatesvarari bhajeharit

I sing on the lord Amytaghatesvara (363-P).

ATESATH HAH Sesacalanayakarit bhajami

| sing on lord Sesacalanayaka-lord of the Sesacala (375-P).
q@?ﬁ’&i Hal “@IE Pasupatisvaram sada bhajehari
| constantly sing on Pasupatisvara (382-P).

oAt W Nilacalanathari bhajehain

| sing on the lord Nilacalanatha (414-P).

‘IEI'IEIT'W gl oig Bhiisavatimmaifijubhasavatirit bhajehari

I sing on the Goddess Bhisavati (Durga) who is suave speaker (428-P).

AR, W T Svetaranyesvara bhajehar sada
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I sing on lord Svetaranyesvara (318-P).

TR S e TR AT Ui

Gayatrim sarasvatim bhajeharm Saptasvara matrkaripinin

| sing on the Goddess Gayatri, the personification of the seven musical notes

(219-P, C)(Caranarm).

FIATE FHeawll Woig Wl Kamaksir kalyaniri1 bhajeham bhaje

| sing on Kamaksi the abode of prosperity (435-P).

oft aeoarRl Wi $ri vaiichanathari bhajeham

| sing on Sy7 Varchanatha (257-P).

Tl W Raktaganapativii bhajeham

I sing on to the ruddy Ganesa (448-P).

UHRR WASE  Ekamranathari bhaje'hari

I sing on to lord Ekamranatha (401-P).

TRAGETR Woid dRgd Parimalaranganatham bhajehar viranutam

I sing on lord Parimal/a Rarnganatha (441 &442-P).

TR W T Vadanyesvararir bhajeham sada

| sing with ecstacy on lord Vadanyesvara (332-P).
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TR W’ Ramanathain bhajeham
| sing on to lord Ramanatha (391-P).
ot grawlst e Sri sundararajam bhajeham
| sing on lord Sundararaja (392-P).

HRETCHST A1 Had T o Paramasivatmajarit namami satatarir sada bhajehari

I worship the son of lord Paramasiva (456-P).
TGS olgHierRl Acyutadim bhajehammanisam
| constantly sing on Varaversikasesa also called Acyuta (469-10" stanza).
ot Rl Wi’ $ri visvanathasin bhajeham

I sing on lord Visvanatha (471-P).

5.1.2.2.1 Cintana (contemplation)

ﬁ%ﬂfﬂmﬂﬂﬁm Feaasg Sripurasarvanandamayacakravasinim cintaye’ham

I think on Mahatripurasundari (106-AP).
frag w W Ja =it F‘lﬁlﬁlﬁ Cintaya ma kandamiilakandam cetahsri
Oh Mind! think on Sr7 Somaskanda seated under the mango tree (116-P).

RrasEagiREaREM, Cintaye hatir sadasivanayikam

| think on Mangalambika the goddess of Sadasiva (127-P).
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Slosarivasi raawa@gq_ Lalitambikar cintayamyaham
I think on Goddess Lalitambika (215-P).

el R Sivakamipatiri cintayehari
| think upon the lord of Sivakami (251-P).

faTtagst Fei2R Gl Freaag Divakaratanujam Sanaiscarari santatar cintayeham

| always think upon the slow-moving Sani, the son of sun-Siirya (260-P).

CELp| g1 ™ Aprameyam muda cintayami

I always think upon immeasurable 47ijaneya (263-P).

Fraae ae1 FcemEs Cintayeharir sada citsabhanayakamn

I ceaselessly think on lord Nataraja the lord of the court of consciousness (265-P).
RrewmR fraamad Sivakamesvarari cintayamyahari
I reflect upon lord Sivakamesvara (316-P).
sfawaiRe Feaamag  Srisambasivanm cintayamhari
| think on Sambasiva (328-P).

oot R Ksitajaramanar cintaye

| think on Sr7 Rama gladdener of the daughter of Earth (329-P).

Gead R Santatari cintayami
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Always think upon lord Tiruvasisvara (405-P).

HARGRETEY Head R Sarangaragapriye santatar cintayehar
I think upon the Goddess who is fascinated by the Raga Saranga (451-P).

TR AR SguiRuiifaiaa s

Guruguha bhavantaranginim caturanginir vicintaye'ham
| specially meditate on the deity who lives in the inner soul of Guruguha (458-P).
Rrewmrall Feadg Sivakamesvariin cintayehar
| think upon Goddess Sivakamesvari (438-P).
ffeemraEnsta fraawag  Siddhivinayakamanisari cintayamyaha
| meditate always on Siddhivinayaka (412-P).

Head o SejeraR afesd ava Iy avg

Satatari1 cintaye amrtesvari salilari varsaya varsaya varsaya

Amytesvari ! | meditate on you always. Shower and shower the rain (459-C)

5.1.2.2.2 Smarana

I recollect in my mind on Goddess Marakatavallz (236-P).
TSR WM Halasyanatharin smardmi

I recollect in mind on Halasyanatha (148-P).
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TR AR IR Govarddhanagirisarir smarami

SO T Arundacalanatharir smarami
| always recollect in mind the lord Arundcalanatha (450-P).
5t ﬂlﬁfﬁ Prauiesil @RR™ Sri silinin Sritapalinim smaracitta

Oh mind! recollect upon Goddess Siilint (366-P).

5.1.2.2.3 Bhavana
RS I Ramacandraris bhavayami

| meditate on Sr7 Ramacandra with a feel of love (92-P).

ar_{&lﬁ W™ Candramaulim bhavayami

I always meditate on Candramaul/i with a feel of love (137-P).

Hieaaal Wl Mangaladevatesam bhavaye
| meditate upon lord Viszu with a feel of love (424-P).
siofeat @t R Srilalitar toari bhavaye

I meditate on you Goddess Lalitadevi (466-P).

5.1.2.2.4 Upasana (Meditation with deep internalization)

Hﬂ'f&lﬂ'ﬁqm% T 93 Sadasivamupasmahe $ari muda

| internalize and meditate on lord Sadasiva with great joy (297-P).
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5.1.2.2.5 Bhajana (Experience)

Sﬂw TR L AW 5rik_r_s1_1an'1bhajare re manasa

Oh mind! Experience Sri Krsna (38-P).

el WoR X A Varalaksmin bhajare re manasa

Oh mind! Experience the Goddess Laksmi (82-P).

TR 3R I A Kayarohanesam bhajare re manasa

Oh mind! Experience Kayarohanesa (150-P).

THTDEARE! S WoR L H Ekamresanayakim iSvaririr bhajare re manasa

Oh mind! Experience the Goddess Kamaksi, the suzerain of lord Ekamresa (409-P).

frmoTell sl v L A e Visalaksim visvestrii bhaja re re manasa sada

Oh mind! Always Experience the Goddess Visalaksi, the suzerain of the universe (395-P).

| WoR L HAWE  Madhurambari bhajare re manasa

Oh mind! Experience the Goddess Madhuramba (384-P).

FARERIYL TR, A Kanakasabhapatin bhajare manasa

Oh mind! Experience the master of the golden stage-Kanakasabha (168-P).

5t %@m WSl AME 8dd Sr7 venugopalan bhaja manasa satata
Oh mind! Always sing on Sri Venugopala (294-P).
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A e &4 WR Y Manasa guruguha riipari bhajare re

Oh mind! Experience the form of Guruguha (111-P).

o ¢ et aretRat Bhajare re citta balambikam

Oh mind! Experience the Goddess Balambika (431-P).

’H"\W R e Srikrsna bhajare citta

Oh mind! Experience Sr7 Krsna (469-9" stanza).

AN .

ISR W B Sailesvararin bhajarere citta

Oh mind Experience the lord Varana Sailesvara (416-P).

%‘q'cg'i%t' o (X e Vedapiirisvarambhaja re re citta
Oh mind! Experience Vedapurisvara (28-P).
FReFoErTE vt W L R

Karikalabhamukham dhundhiganesam bhajare re citta
Oh mind! Experience Dhundhi Ganesa, the elephant-faced (84-P).

Nelcqenat W L R Nilotpalambari bhaja re re citta

Oh mind! Experience Sr7 Nilotpalamba (102-P).

PRt R ¥ R dad Abhayambarir bhajare re citta satata

Oh mind! Always Experience Abhayamba (114-P).
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il WoR ~ Brhadisvarri bhajare citta

Oh mind! Experience Brhadisvari (41-P).

ﬂi’qﬁ’&i R L R Brhadisvarari bhajare re citta

Oh mind! Experience the lord Briadisvara (340-P).

qaTeHst WeR Pavanatmajam bhajare citta

let my mind experience the son of Vayu-Afjaneya (282-P).

AT o L R Tyagarajam bhajare re citta

Oh mind! Experience Tyagaraja (261-P).

@Tﬁlﬁf “l\_rl‘i &9 9add Dayanidhirii bhajarehrdaya satatari

Oh! Mind! Experience Dandayudhapani (109-P).

SWOHRl WR Srigananathari bhajare

Oh mind! Experience Sr7 Ganesa (222-P).

TSFN WeR ¢ Balakrsnarni bhajare re

Oh mind! Experience Balakrsna (227-P).

5.1.2.5.1 Nama (Bowing)

‘1@3%[ FFR% Paradevate namaste

Oh, Paradevata! Salutations to you (112-P).
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SHAN A A Lalanayai namaste namaste

My repeated salutations to Lalitambika (118-P).

et T Srivaralaksami namastubhya

Salutations to Varalakshmi (142-P).

AR A A Ranganathaya namaste namaste

Salutations to Sr7 Rangandtha again and again (27-P).

e e Ramacandraya namaste

Prostrations to Ramacandra (17-P).

e Weqd Sambhavi namaste paradevate

Oh, Sambhavi ! My obeisance to you (54-AP).

TSHISE T THEd Nilakanthaya namo namaste

Salutations to Nilakantha (68-P).
YR EEI T8 Pratyarngira bhagavati namamyahari
| always salute the Pratyarngira Bhagavati (69-P).

F[?cﬁ?f H‘ﬁ!ﬂ a ﬂﬁﬁﬂ'ﬂﬂﬁﬁ Siiryamiirte namostute sundarachayadhipate

Oh, Siaryamirti-sun! salutations to you (81-P).

|l e W Sadanamaste Sukahaste
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I always bow down to you, who hold parrot in the hand (83-C).

Wﬂ%’&ff IfeFl A Umamahesvarivii dhaninini namami

| prostrate to the Divine mother (101-C).

TR THE Mangalambayai namaste

Salutations to Mangalamba (169-P).
ﬂﬂmﬁ@w CE i Rajadhirajapijitacaranamnamami
| offer in benediction to lord Rama honored by kings of kings (463-P).

TR e Narasihmaya namaste

I worship Lord Narasimha (469-P).

RIS ARSI T Navaratnamaliniriinatajana palintm namamyaharit

| prostrate before the Goddess Navaratnamalini (404-P).

Wﬁﬁ T T Kadambaripriyayai namaste namaste

| offer my respects again and again to Goddess Minaksi (444-P).

feadis) T W™ Tiruvatisvararit namami

| prostrate before lord Tiruvazisvara (405-P).

RiaFEaREI FHEd Sivakayarohanesaya namast

Salutations to Sr Sivakayarohanesa (175-P).
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EI'IFIE%’J%I T T Vamankasthite namaste namaste

| salute you Oh Gaurz who is on the left lap of Siva (184-P).

Wﬂ@ Ekamranathaya namaste

Salutations to lord Ekambaranatha (194-P).

E 4 E I Hﬁi—@%l Brahmajate namostute

One who is born of Brahma, | salute you (204-P).

TR e Mahalingesvaraya namaste

My salutations to Mahalingesvara (206-P).

ot TR e A Sr svaminathaya namaste namaste

| salute lord Svaminatha (229-P).

Wﬁﬁ?ﬁ e AHE Karpiiravidikayainamaste namaste

| salute you, salute Kamalamba (234-P).

i gaRvaE T R Sri subrahmanyaya namaste namaste

| salute again and again lord Subrahmanya (237-P).

HEREE T Sambasadasivaya namaste

| salute lord Sambasadasiva (239-P).

TToevedd TS TS T Guruguhanuta Syamalayai namaste namaste
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My salutations again and again to the Divine mother syamala (240-P).

IR T T Abhayavarapradayai namaste namaste

My salutations again and again to Goddess Abhayambika (259-P).

qa'q”rw GRS Brhadisvaraya namaste

My salutations to lord Brhadisvara (264-P).

FRIGTI T Akhilandesvaryai namaste

Salutations to Goddess Akhilandesvari (311-P).

ff TeEard Flfﬂsiﬂ%f Sri sarasvati namo stute

| salute Goddess Sarasvati (317-P).

gRadagn™ seg*d Hastivadanaya namastubhyari

My salutations to the Elephant-faced God (339-P).

R e Siddhisvaraya namaste

| salute to lord Siddhisvara (345-P).

TR FHNH A T Guruguhaya kumaraya namo namaste

My salutations again and again to lord GuruGuha (353-P).

TSI Ay T Syamalangi matangi namaste

Oh Matanagi of emerald hue! My obeisance to you (408-P).

136



ﬁ’&(ﬂ T Kumbhesvaraya namaste

| bow repeatedly to Kumbhesvara (436-P).

TMiAgH 8 Govindam namamyaharm

| salute Govinda (469-1% line).

A RwR e SRR Nilotpalambikayai namaste jagadambikayai

| prostrate before Nilotpalambika (203-P).

~ b b . .
e e FAEd Govindardjaya namaste namaste

I, again and again, prostrate to Sr7 Govindaraja (255-P).

\ \ 2z —
GUaUamEd  Sundaresvarayanamaste

| prostrate before lord Somasundaresvara (303-P).

ARG Tt T Nagabharanari nagajabharanar namami

| salute Brhadisvara (356-P).

TEGIR TIE Tad ad Brhadisvararimamamyaharir satatar satatam

| always worship Brhadisvara (376-P).

qa?{&aaﬁ T T Brhadambikayai namaste namaste

| prostrate before Goddess Brhadambika (88-P).

Ui A &dd Prapatarttiharar namami satatari
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| offer my obeisance to lord Pranatartti Hara (171-P).

T T Herambaya namaste

| offer my obeisance to Herambha Garnapati (205-P).

TSR THE) TER Balambikayai namaste varadayai

| offer my obeisance to Goddess Sr7 Balambika (247-P)

AR T Gaurisaya namaste

My obeisance to Gaurisa (314-P).

TUTAIIE e AT Pranatarttiharaya namaste vara

My obeisance to lord Pranatarttihara (357-P).

= =
FHQUE & Lambodaraya namaste

My obeisance to Sri Lambodara (373-P).

it gagwT H’a’ﬁl%’q’ AR Hﬁﬁ Sri Brhadamba sannutificeda sare sarekunu

Sri Brhadamba! | salute you again and again (399-C).

qYIAR SOy Had Pasupatisvaran pranaumi satatam

| always prostrate before lord Pasupatisvara (382-P).

]l Qe TS AB Ni danara nannelarda mrokkera

| prostrate before you (179-P).
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5.1.2.7 Atmanivedana

FRTWT&[ ST Sadasrayami sankarabharanari

| always seek refuge in Sarkarabharana (471-11" stanza).

W‘{&fm‘ﬂ'ﬂ&l Sundaramiirttimasrayami

| take refuge in Sundara Mirti (87-P).

BEHIGSTIA NCTEHTR Rudrakopajata virabhadramasraye

| take refuge in Virabhadra (174-P).

TERAEAN qad Naraharimasrayami satatam

| always take refuge in Sr7 Narahari (100-P).

N ha : — . "y .
A ERTHER TGS Saundarardjamasraye varadardajari

| seek the refuge in Soundara Raja (146-P).
IFNHAATR  Arigarakamasrayamyahan
| take refuge in Angaraka (252-P).
IERREEFESR Asrayami sivakamavallisan
| take refuge in the lord of Sivakamavalli (336-P).

SRRt aqﬁqagaﬂwaﬁmsﬁ Abhiramim akhilabhuvanaraksakimasraye

| surrender at the feet of Goddess Abhirami (426-P).

139



T ArIaeEHIRSS Santana saubhagyalaksamikalatrari

| surrender at the lotus feet of lord Visnu (301-1% line).
TR Wﬂﬁlﬂﬂﬂmﬁ Guruguha padapankajamatiguptamanisamasraye

| always surrender at the subtle lotus feet of Guruguha (270-1* line).

qridgfet SONRy QddH Parvatipatim pranaumi satatam asritajana

| constantly bow before the Lord of Parvati (333-P).

5.1.2.8 Great Faith

=~ NN N o N, . ) .
AR JPrad wIAEA[ YAR Muraharena mukundena keSavena raksitohari

| am protected by Murahara, Mukunda and Kesava (2-P).

ﬁTﬁRTIﬁFI Wrarsg 84l Govindarajena raksito’hari sada

| am always protected by Govindaraja (67-P).

ff Tguifersean T Sr Madhurambikaya raksitoham

| am protected by Goddess Madhuramba (208-P).

PR o enftasen WiaE Girijayd ajaya abhayambikaya raksitoham

| am protected by Abhayambika (269-P).

TR TeaE Ganardjena raksitoham

| am protected by lord Ganesa (313-P).
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T Wrdisg  Visvanathena raksito’ham

| have been protected by lord Visvandatha (358-P).

QIR TR Parvatisvarena raksitoham

| am protected by Siva (429-P).

ofRur WA Sridharena raksitohari

| am protected by Sridhara (469-3" stanza).

oA A Subrahmanyena raksitohari

| am protected by lord Subrahmanya (188-P).

TCE SO Sarasvatya samraksitohari

I am protected by Goddess Sarasvati (47-P).

FERUTETRAE Kamesvarenasamraksitoham

| am well protected by Kamesvara (138-P).

AP TR Tyagardjena saviiraksitohari

I am being well protected by lord Tyagaraja (191-P).

ISR @RI Kailasanathena samraksitoham

| am well protected by Kailasanatha (233-P).

ﬁ’ﬁm mﬁﬁ‘ﬁi Kumbhesvarena samraksitoham
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| am well protected by Kumbhesvara (437-P).

@I'Elﬂ'la’él‘iw HfrE Ekamranathesvarena saviiraksitoham
I am well protected by lord Ekamranathesvara (457-P).
oft ?W?f Hi @  Sri Krsnomam raksatu

| am well protected by lord Sr7 Krsna (465-P).

ha¥ Dl > ha¥ > s 2, o . . ’ .
HQT&IEFI AP GUANSE  Sadasivena sankarena samraksito’ham

| am well protected by Sadasiva (86-P).

ﬂﬁ%’ﬁm wfirsg Anandesvarena samraksito har

| am protected by Anandesvarena (108-P).

TR AR Svaminathena samraksitoham

| am protected by Svaminatha (147-P).

STTeuT qriesaiest Sriguruna palitosmin

| have been protected by Sr7 Guru (74-P).

qRATSAR ﬁﬁ@-’-l Paripalitoharii sumukhena

| am protected by Sri Ganapati (61-P).

QRESRYT QUISATEH, Paramesvarena palitosmyaham

| am protected by Paramesvara (7-P).
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HEIdaH TSARFE  Mahddevena palitosmyahari

I have been protected by lord Mahadeva (153-P).

TSR SPRR AHWIRA Paramesvara jagadisvara Sankarapahimari

| am protected by Sri Paramesvara (368-P).

HTHIRT AT AR Kamaksi mamava kamesvari

Oh Kamaksi! Kindly protect me (1-P).

AIEAR AAE AYYGE Matsyavatara mamava madhusiidana

Oh Madhusiidana! You incarnated in the form of fish. Please protect me (6-P).

AiSicaea® AW Nilotpalambike mamava

Oh my mother Nilotpalambika, deign to protect me (46-P).

ﬁlﬂﬂ'ﬂﬁ%‘ﬂ: Qdd AWEg Saubhagyalaksmihsatatam mamavatu

May saubhagyalaksmi protect me (62-AP).

QUIHRAH AR  Parandhama syama mamava

Please protect me, Oh Rama! The dark skinned residing in the supreme realm! (77-C).

SRt AW S Anisaris mamava kamaksi

Oh Kamaksi! Always protect me (83-P).

HHE AR AEE 9 Mamava raghuvira madhava dhira
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Oh Raghuvira ! Kindly protect me (243-P).

TEISRA FEUNGER AT ATTTHAER

Mahalaksmikarundlahari mamava madhavamanohari

Oh Mahalaksmrt ! Kindly protect me (162-P).

WA AHT Nagajanandite mamava

Oh Devi! Deign to protect me (134-P).

Hal I%ET ﬂaﬁ AWS Maha Tripura sundari mamava

Oh Tripurasundart Kindly protect me (164-P).

2T AHS St Kesava mamava sitadhava

Kesava! Please protect me (267-P).

WT&EI% HWA Balakucambike mamava
Oh Balakucambika, protect me (253-P).
fia: ﬁlaam@ AWA Srimatah Sivavamanke mamava
Oh Sri Mata, O the left part of Lord Sival please protect me (320-P).
qEC AT HTOT Vagdevi mamava kalyani

Oh Vagdevi | Please protect me (310-1% line).

HII FERIRT ISR A Kamaksi kamakotipithavasini mamava
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Oh Kamaksi ! Please protect me (413-P).

Wﬁ% AR Jiianaprasinamike mamava

Oh Jaanaprasiinamike, protect me (433-P).

Hﬁtﬁlﬁ\i{ AW A9 Mandaragiridhara mamava madhava

Oh Hari! Protect me (455-AP).

iR < TSRaR, AW Matangi sri rajardajesvari mamava

Oh Matangt ! Please protect me (397-P).

SedAISHYl ARG Jheq Anantabalakrsna mamava mukunda

Oh lord Anantabalakrsnal Protect me (220-P).

l'%IETﬁEﬁ AR A Tripurasundari sankari mamava

Oh Goddess Tripurasundari ! Please protect me (355-P).

AW TR @ Mamava guruguhajanani nirafijani

Oh Nirafijani, protect me (371-P).

A HAY TR Mamava minaksi rajamatangi
Oh Goddess Minaksi, please protect me (374-P).
oY FER TR WM. Sri kamaksi pahimam
Sri Kamaksi ! Kindly protect me (3-P).
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Hedd trrfiqﬁqaeﬁsaﬁ Santatam pahimambrhadisvari

Protect me always, O Brhadisvart Sarkari (187-P).

qEGEER T AW Pasicadasaksari pahimam
Oh Balambika who is in the form of Paficadasaksara Mantra! Protect me (29-P).
Sfd iR m{q@aﬁ Lalite pahimam paradevate
Oh Lalita! Protect me (34-P).
I SERTEet AM Pahi paiicasadvarne mam
Oh Annapurna of 50 Varnas! Deign to protect me (30-AP).
qﬁﬂ'lﬂ'(ﬂﬁﬁ i qiie Mahisasuramardini mam pahi

Oh Mahisasuramarddini! Kindly protect me (50-P)

RO i TR AM Gokarnesvara pahi pahimam

Oh lord Gokarnesvara ! Protect me (80-P).

WAt R Gaige mampahi
Oh Garnga! Protect me (225-P).
Tl‘ﬁi'@qﬂ 114 AM GaneSakumara pahimam

Oh youthful Ganesa! Please protect me (224-P).
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qifg A St ER% Pahimamlalite varade

Oh Paradevata! Protect me (112-P).

ot Tl GHTER A T TR TR

Sr1 kalahastisa samirakaramampahi rajamaule ehi
Oh lord of Kalahasti! Please protect me (156-P).

qiie A WESE® Pahimamratnacalanayaka

Protect me lord of Ratndcala (133-P).

oft TS R TR H’I’{Eﬁﬁf Sri Kamalambike $ive pahimamlalite

SrT Kamalambika ! Please protect me (140-P).

R ot TR Pahi $r1 rajardjesvari

SrT Rajarajesvari please protect me (151-P).

TS IgR TR TR AW Sarasijanabha sodari sankari pahimam

Oh Sarkari ! Deign to protect me (135-P).

‘Raﬂ%l e aﬁ E| H’I’{CITE Paradevate bhadrari dehi asu mampahi

Oh Paradevata ! Give me security and protect me (155-P).

Hedd T At @ liazame  Santataripahimam sangitasyamale

Oh Sangita Syamala ! Protect me always (300-1% line).
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SRIeTART A qifE Srirajamatangi mampahi

Oh Goddess Rajamatangi ! Please protect me (327-P).

SRR frgwgR R ot WM, Srirajarajesvari Tripurasundarisive pahimam

Oh Rajarajesvari ! Protect me (348-P).

qdaerein Wi AW, Parvatavarddhani pahimam
Oh Goodess Parvatavarddhani! Protect me (354-P).
R aift AR Sivepahimam ambike
Oh Goddess Ambika, please protect me (365-P).
YEAICHSIRTSS Tt Al S W@ Pavanatmajagacchapahimam jaya jaya

Oh Hanuman! Protect me (369-P).
it HEEI'&EI% G "W Sri mangalambike sariiraksa mam
Oh Goddess Margalambika, please protect me (440-P).
AN i At T Mayadhinar dinavih mampahi
Oh Abhayambika, please protect me the dejected one (411-AP).

QAGATTIS I Qe §ed@i®  Pamarajanapalini pahi brhannayaki

Oh Goddess Brhannayaki ! Please protect me (415-P).

amER i aeftsaR Hemambari pahimam tsvari
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May Goddess Parvati, protect me (460-P).

EFHET&EI% qig Ai ai?k Kamalambike pahimam varadel

Oh Kamalambika, protect me (470-1% stanza).

i 7 e Pahimamparvati

Please protect me, Oh Goddess Parvati! (447-P).

qﬂ%—lﬂﬁ@iﬁ ot qeifa ol AW Parvatardajakumari $r1 parvati pahimam
Oh Parvatarajakumari! Protect me (180-P).
N N e
ARSI TELENTT & e Al qiig
Sarasadalanayana sankataharana hare govinda mam pahi
Oh Hari! Oh Govinda! Protect me (231-P).
PR TR AM AR Kasivisvesvara ehi mam pahi
Oh Kasivisvesvara! Please come to protect me (235-P).

RASTISHIERT TR TRl Akhilandakoti prabho pahi sambho

Oh lord of Aksayalinga, protect me (262-P).

T HEal g AM IR Wi’ Dharma sarmvarddhani dayayamam pahi pahi

Dharmasamvardhani! Protect me out of your compassion (163-P).

aﬂ%[ ‘ﬁ"ﬁﬁlﬂﬁﬁl 11 AW Devatebhavabhaktamodini pahimam
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Oh Paradevata! Gladdener of devotees! Protect me (281-P).

QIRAM AWHIEgH  Pahimam janakivallabha

Oh Janakivallabha! Protect me (284-1% line).

THRE RN Sk A AR Ekamresa guruguhadi janaka mam pahi

The Ekamresa,Please protect me (291-last line).

TR A TR Kamaksi mam pahi

Oh Kamaksi protect me (292-2" line) & (190-P1).

ﬂzi %ﬁ i M’ Mudari dehi mampahi

Give me joy and wisdom and protect me (197-P).

HEUTTRETI TR RIHT Karunakataksi pahi kamaksi

Oh Goddess Sarikari, protect me (351-AP).

TGO IR Ty wRAM Varadardaja pahi vibhokarigirisa

Oh lord Varadardja ! Protect me (308-1% line).

iﬁﬂﬁ? Qﬁﬂ'q’ 3{% H'I'{'«'Iﬁ Brhannayaki ehimudam dehimam pahi

Oh Brhannayaki, please come and protect me (212-P).

FEAN0T TR AR Kalyani kamaksi pahi

She is Kalyani,protect me (275-last line)
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ANSISAR] A Tyagarajapalayasumam
Oh lord Tyagaraja ! Please protect me immediately (53-P).
TSNS QAR M Balagopala palayasumam
Oh Balagopala ! Protect me (115-P).
IR G AW, Jiianambike palayamam
Mother of knowledge ! Protect me (12-P).
qI59 |l FEGIE crr%mgaﬁ%z Palayamarii Brhadisvara palitabhuvanesvara
Oh Brhadisvara ! Protect me (170-P).
i aripalayamam pankajanabha
qRAST A 9gsW™  Paripalay pankajanabh
Oh lord Padmanabha! Please protect me (165-P).

qiaq H’IH\QTEI’JR Palayamam paramesvari

Oh Paramesvari, please protect me (198-P).
qid At TR Palayamam parvatisa
Oh lord of Parvati ! Kindly protect me (241-P).

HEFTTGA QSIR HH Mahaganapate palayasu mam

Oh Mahdaganapati, protect me without any delay (246-P).

R IR ISARY WM Svaminatha pari palayasumam
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Oh lord Svaminatha' Please protect me without delay (370-P).

Il AR 7 I FASA Matangi marakatangimampalaya kypalaye

Oh Goddess Matangi, whose limbs resemble emrald! protect me (464-P).

RIS T AM Nilakanthesa palayamam

Oh lord Nilakanthesa ! Please protect me (422-P).

darata Rregala aed 98, Vamsavati Sivayuvati palayamari mam

Oh Goddess Vamsavati! Please protect me (407-P).

A QISIHH Sendapate palayamam

Oh lord Senapati, please protect me (393-P).

ASHS ‘\RTQEE\'IE 9i%a  Nilakantha subdala guruguhalola palaya

let Sr7 Vatukandtha, protect me (218-C).

qreliqa TR ISR IE) T Parvatipate sada palayasu sambho

Oh Sambho, always protect me without delay (285-1% line).

YehoTo T HRRSTH q15d AW Paitkajalocana bhaktajanapriya palayamam

Oh Rama! O lotus eyed loved by devotees! Please protect me (289-2™ line).

arakoti lavanyamam palaya
AR SEE AW IS Marakoti lavany palay
Please protect me, O Lord who has beauty of crores of Manmatha (315-P).

152



SRR REgH, Srimahaganapati ravatumam

May he protect me the lord Maha Ganapati (52-P).

T S R 3R PG W I g

He Abhayakare vare isvarikrpatonuendannai raksigka idu nalla samayamamma

Is$vari! Protect me with your kindness (139-AP).

TR AR Wd Gajamba nayako raksatu

May the spouse of Gajamba protect me (223-P).

oft ﬁa@“‘:‘ﬂ |i g Sri Subrahmanyo mam raksatu

May lord Sr7 Subrahmanya protect me (19-P).

aa?ﬂ’a%r W8d M Brhadisvaro raksatu mam

May | be protected by Brhadisvara (5-P).

Eeeg AW N W Sariraksatu mam $ri jagadamba

May the mother Brhatkucamba protect me (25-P).

e W AWM Akhilandesvari raksa mam

Oh, Akhilandesvari! Please protect me (226-P).

ﬁfﬂﬁﬁ ﬁﬁﬁ & AW Vinodini modini raksa mam

Oh, mother! Gladdener! Sportive! Please protect me (104-P).
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FTHOR Gd AW Kamalambasamraksatumam

May Goddess Kamalamba protect me (110-P).

Tt HW@ HH_ Sarasvati sariiraksatumam

May Goddess Sri Sarasvati, protect me (124-P).

ot FHSIES 3EE B Sri Kamalambike aviva Sive

May Goddess Kamalambika, protect me (126-P).

e @d WM Visvesvaro raksatu mam

May lord Visvesvara protect me (161-P).

St AFRISE Rl W St Tyagarajasya bhakto bhavami

May | become the devotee of lord Tyagaraja (176-P).

o T @ 9. Sri Ramacandro raksatu mam

May | be protected by Sr7 Ramacandra (182-P).

II'F@SQT-I HRaR RamaKrsnena samraksitoham

May | be protected by Rama and Krsna (185-P).

AR FEUTTN Tarayasu karunanidhe

Oh Tyagaraja, please help at once (195-P).

SIS WGE®R Abhayambanayaka varadayaka
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Oh lord Siva, protect me (200-P).

T THSHASTEESIOT Wd Sarasvati sakalakalasvaripini raksatu

let the Goddess Sarasvati, may she protect me (214-P).

Y= Eg Ai %ﬂﬂa Madhuramba saritraksatu mamsrimanu

May Goddess Madhuramba protect me (216-P).
it T[E ARIR] A, Sri guruguha tarayasumam
Oh lord, Guruguha! Come quickly and guide me (217-P).
IR IS IfgTeaR Guruguhapalini Akhilandesvari
Oh, Akhilandesvart! Protect me (221-C).

QU Wl A Dandanathaya raksa mam

May I be protected by Goddess Dandanatha (228-P).

o8 QW@ QddHd Guruguha sarasa satatamava

Oh lord, Guruguha! Always please protect me (271-First and last line).

Rreriaa @%Sﬁﬂm Sivabhavita sumate nisamavamam

Oh lord, Gurumirtti! Always protect me (272-AP).

RIS ﬂﬂgﬁﬂﬂﬁ% ‘ﬁl@ R R Kamaksi kaiicipurinayike raksatum ehi ehi

Oh Goddess Kamaksi, please come and protect me (273-2" line).
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fRegaeel M & Divyatejomayiraksituri rafijani
Oh, Goddess! Protect me (277-last line).

TELE! AgZRIR T AR e i 7F.

Sankatahara venkatagiri vasa narayananda govinda pahi mam |
Oh, Govinda who removes troubes and who dwells in verikata hills! Please protect me
(280-1" line).

qIiE @1 W6 3R Pahi durge bhaktirir dehi

Oh, Durgadevi! Please protect me blessing me with your devotion (283-1% line).

N [ N o\ z  _ _ R ” _ .
AW HiAT GalaEE  Syamale minaksi sundaresvarasaksi

Oh Goddess Minaksi Syamala ! Please protect me (295-1% line).

AR TR Vadanakarambhoje taraya

Oh Goddess Lalitha, take me across the ocean of Samsara (296-2" line).

TR H AWM Hatakesvara sarvraksa mam

Oh, Hatakesvara! Please protect me (324-P).

313[@ faneTiy Fefn Annapiirne visalaksi kataksi

Oh Goddess Annapiirpa, please protect me(352-P)

QWS G Varadardja avava
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Oh lord Varadardaja, please protect me (361-P).

P SWEST W Abhayamba jagadamba raksatu

Oh Goddess Abhayamba, may she protect me (430-P).

£ E DI HW®WM™ Brahmavidyambike sariraksa mam

Oh Goddess Brahmavidyambika, please protect me (432-P).

50| AH 9d Madhavomam patu

let lord Madhava protect me (469-1% line).
Sﬁﬂﬂmﬁ% MR ST Srimadhurambike $risive avava
Oh Goddess Madhurambika, protect me (439-P).

Rfeaarciqie SR Gty Am @wad T1g Af Tecrar

Cintitartthadayike srisive samraksamamsantatarir patumari brhadisvari
O Goddess Brhadisvari who bless with anything which we wish, protect me (461-P).

W& 2R 3R Bhadrari dehi dehi

Grant me prosperity (10-P).

Whddig |7t #9 Marakatavallimam kalaya

Oh Marakatavalli! Enlighten me (129-P).

Hg'lﬁff W g Madguruvaro mangalarir karotu
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May my Guru bless me (43-AP).

5.1.2.9 Compassion

0 Fo 3T AR R Krpam kuru kesava saurehare

Oh Krsna ! Be merciful (49-P).

AN NS ﬂﬁﬁ% TS Kaumari gaurtvelavali ganalole susile bale

Oh the youthful Kaumari! is the paragon of virtues (192-P).

IR ST F91 $& Dhanaiijayasarathe dayanidhe krpa kuru

Charioteer of Arjuna, ocean of compassion, shower on me your mercy (220-C).

TR EFG'TI'IHﬁ THAE ﬁ'ﬁ?[ Ekamrapate karunamiirtte ekaneka vibhiite

Oh lord Ekamranatha ! The embodiment of mercy (298-2" line).

I ASTAAN FEIMRSTA  Amba nilayataksi karunakataksi

Oh mother Nilayataksi, eyes full of compassion, shower your blessings on me (343-P).
IS Al FSA  Balarama mam kalaya
Remember me oh Balarama (469-8" stanza).
Compassion is to make the soul to transcend the Samsara.

s fermemar At aR gt Vinayaka vighnanasaka mam taraya dayanidhe

Oh lord Vinayaka! Ocean of mercy! Make me to transcend (96-P).

NN ,
?:ﬂﬂa?l FBGIRT Dinavana kornkanesa
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Protector of the afflicted (12-C).

G CE | ﬂ'@'ﬂiﬁa Dinavana guruguhapriye

Who protects the afflicted ones (83-C).

S Dinaraksakam

Protector of the afflicted (252-C).

JNEH Dinaraksaka

Protector of the afflicted (158-C).

FIfded  Dinartiharam

He removes afflictions of the oppressed (168-C).

SIASTEET ﬁlﬁmﬂﬁﬂi’ﬂﬁ Dinajanasamraksana nipunakanakadhare

She is an expert in protecting the afflicted (142-C).

?ﬁm Dinavanahastasdarase

Whose lotus hands offer protection to the afflicted (13-AP).

?{“'l?rﬁ?‘ﬂgiﬁ Dinavanodyukta

He is the Divine Kalpaka vrksa for the afflicted ones (43-AP).

Q’I’ﬂ@[ é\qquﬂ?lﬁ Dasarathe Dinadayanidhe

The compassionate one to the afflicted (267-1% line).
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R iR Dhiragraganya dinasaranya

The refuge for the depressed (85-AP).

ISR Dinajanabhistadayini

Who fulfills the desires of the depressed ones (154-P).

CICEIG R Dinasaranyaya

He is the refuge for the depressed (237-P).

%’aﬁ CAC | Daityahantri dinaraksini

The protector of the oppressed ones (216-AP).

C{EE [ Qﬁ'{?ﬁaﬂ Dinajanadi brndasevitar

He is worshipped by the host of oppressed people (390-C).

g |t N Pahimamdinabandho

He is the friend of distressed ones(280-3" line).

AESNIRRA SR Abalagopaviditadinasaranya

He is the protector of the Dejected ones (326-AP).

'qﬁ?lﬁ-'-l'la?[ 5&7& Dinajanavana Sankari

The protector of the dejected ones (433-C).

EﬂFIEF-&f m?@f Dinabandho dayasandho
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Oh, Rama! The friend of the dejected ones (268-1% line).

&I W[ ™ Dinartti bhaifijanaya

Removes sufferings of the poor (255-C).

'qﬁ?lﬁ-'-l'la?[ EL Dinajanavana Sankara

lord Sarkara! Who protects the supplicants (170-C).

QHRE G Putrakaraka dinabandho

You grant progeny. You are the friend of the Helpless (204-C).

S &k Anatha raksaka

Oh! The protector of the helpless (96-AP).

Tl Rogaharari

He cures diseases (400-AP).
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